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      ي ب      ين      وص     ي  » 
 
 ال
 
  «     ار     ج    

 
 
ب ة
 
ط
 
خ
 
 ال

 
   
 
 
 
 
 
ى  

 
ول
  
  الْ

 
  
  
   : 

 

  ، ير ان  ج 
 
ى ال

 
ان  إ ل  ح س 

 
ا ب الْ

 
و ص ان

 
، أ ن ان 

  
ر يم  الْ

 
ك
 
ه  ال

 
 ل ل

ح م د 
 
      ال

     
 
    

 
       

     
 
      

 
      

 
      

  
  
        

 
 
 
     

 
    

      
 
    و    

 
 ن
 
   

 
ن  لَ

 
ه د  أ

 
  ش

 
    

 
      

 
 

ه  
 
الل  

 
إ لَ  

ه 
 
   إ ل

 
    

 
    

  
 
    و    ،   

 
 ن
 
ا   

 
 د ن

ي  ن  س 
 
أ ه د  

 
   ش

 
    

       
 
      

 
ب ي ن ا   

 
         و ن
 
       ول     س     ر              م ح م د ا   

 
 الل
 
ه    ،   ه     

 
الل ى 

 
    ص ل

 
     

 
   

م  و ب ار ك  ع  
 
ل                 و س 
 
ب ه       

ح  ى آل ه  و ص 
 
ي ه  و ع ل

 
     ل

              
 
          

 
    و      ن     م     و    

 
 الَ
 
 .   ه    

م ا ب ع د  
 
           أ
 
م   :   

 
يك وص 

 
أ
 
    ف

 
     

 
 
 
    

   ع ب اد  اللَّ 
ال             

 
ه ، ق

 
ي ب ت ق و ى الل س  

ف 
 
     و ن

 
     

 
                    

 
ه     

 
 ف ي ع لَ

   ج ل 
 
        

     إ ن  ﴿  :    

و  
 
ق
 
ذ ين  ات

 
   اللَّ   م ع  ال

 
 
 
        

 
 ا            

 
ون

 
ن س 

ذ ين  ه م  م ح 
 
 و ال

 
  
 
   

               
 
    ﴾  . 

ایِمان!  
ِ
اصِحاب ِِعزیزانِ گَرامی،  ِ  ِ ِِ
 
ِ ِ ِ ِ ِ ِِ ِِ  ِِ ِ توِ ِ ِ نہ  اور ایک مضبوط بندھن ہے، جسکی بنیاد  ایک عظیم تعلق 

ِِخُونی رشتے ہیں، اور نہ ہی کوئی قرابت داری، مگر اللہ تعالیٰ کے نزدیک اسِ کا مقام بہت بلندِ  ِِ ِِ ِ ِِ ِِ  ِِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِِ ِ ِِ ِ ِِ ِ ِ

ِ ِِہے، یہ تعلق پڑوس کا تعلق ہے، جسے ہمارے دینِِ  ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِِ ِِ ِِ ِِ ِ حنیف نے غیر معمولی اہمیت دی ہے،ِ ِ

ِِہمیں اسِ کی رعایت، اسِ کے استحکام، اور اسِ کے حقوق کی پاسداری کی پُرزور تلقین فرمائی  ِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِِ ِ ِ ِِِ ِِ  ِِِ ِ ِ ِ ِِ ِِ  ِِِ ِ

ِِِہے، ارِشادِ باری تعالیٰ ہے:ِ  ِِ ِ ِِ ِ ِ ِِ  ِ ِ  ِ ِِ ِ ن  ِ
ال د ي 

و 
 
ب ال
و  ي ئ ا 

 
ش ب ه   وا 

 
ر ك
 
ش
 
ت  
 
و لَ اللَّ       ﴿و اع ب د وا 

       
  
 
    
        

 
         

 
   
 
 
 
  
 
                    

ام  
 
ي ت
 
و ال ر ب ى 

 
ق
 
ال ب ذ ي 

و  ا 
 
ان     إ ح س 

 
   
 
          

 
 
 
        

    
 
ار           

ج 
 
و ال ر ب ى 

 
ق
 
ال ذ ي  ار  

ج 
 
و ال اك ين  

س 
  
و الم      ى 

  
 
          

 
 
 
          

  
 
           

  
  
      

،﴾ ب 
 
ج ن
 
     ال

 
   

 
"اور اللہ ہی کی عبادت کرو اور اسکے ساتھ کسی چیز کو شریک نہ بناؤ اور ماں باپِ ِ   
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اور قرابت والوں اور یتیموں اور محتاجوں اور رشتہ دار ہمسایوں اور اجنبی ہمسایوں سب کے 

ِساتھ احسان کرو"ِ.

 کریم نے ماں باپ اور پھر قریبی رشتے داروں کے ساتھ حُسنِ سلوک کا جو حکمِ  غور کیجیےِ! 
ِ
ِ
ِِرب ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ
 
 
ِ ِ

قدرِ  کی عظیم   

ِ
ِ
ِ

ِ

اسِ تع تاکہ  جوڑا،  بھی  حکم   کا  نیکی  ساتھ  کے  پڑوسی  میں  اسِی تسلسل  تو  ِِدیا،  ِ ِِ ِِ ِِ

 
 
 

 

ِِ  ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِِ  ِ ِِ ِِ ِ ِ ِ

ایاں ہو، اور کیسے نہ ہو؟ جبکہ پڑوسی ہی ہمسائیگی و مُعاشَرتِ میں آپ کے سبِ 
ِ

ِ

ِِومنزلت ن ِِ ِِ ِِِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِِ ِ ِِ ِ ِِ
 

 

ِِ ِ ِ ِ

ِ
ِِ
ب

ِسے قریب 
  
ِ

ِ ِ ِِ ل جَول رکھتاِ ِ
یِِ
م

ہ کی زندگی میں سب سے زیادہ آپ سے 
ِ
وز مَِ
ِ
ے والا ہے، اور ر

ِ

سن
ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِ

  ِ
ِ

ِ ِِ ِِِ ِ ِ ِ ِِ ِِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ
 
 ِِ ِ ِ
 
ِِ ِ ِِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ

 

ِ ِ

ِِہے، چُنانچہ اس میں کوئی تعجب کی بات نہیں کہ پڑوسی کے ساتھ حُسنِ سُِوک کرنا ایمان کیِ  ِِ ِ ِِِ ِ ِِ ِِ  ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِِ ِ ِِ ِ ِ

 عظیم صلی اللہ علیہ وسلم نے فرمایا:ِ 
ِ
ق

لِِ

ِ

خ

ِِِتکمیل کا ذریعہ ہے، نبی کریم صاحبِ  ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِِ ِِ ِِ
 
ِ

 ِ  

 

ِ

ِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ن   ِ س 
ح 
 
      »و أ
  
 
ى      

 
   إ ل
 
   

ار ك  
      ج 
ن    

 
ك
 
   ت
 
 
 
ا«،  

 
م ن
 
    م ؤ

 
   
 
ِ"اپنے پڑوسی کے ساتھ بھلائی کرو، مؤمن بن جاؤ گے"ِ.    

س جو شخص اپنے پڑوسی کو ایِذاء پہنچاتا ہے، تو یہ اسِکے ایمان کی کمزوری کی علامتِ  

ک
ِ
ع

ِِاسِکے بَر  ِ ِِ ِِ ِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِِ  ِِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ  ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِِِ ِِ ِِ ِ

ِ
 
ِ

ِ ِِ  ِ ِ

ووں کے ساتھ فرمایا:ِ 
م
س
قِ

ِِِہے، نبیِ کریم صلی اللہ علیہ وسلم نے سخت ترین  ِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ
ِ
ِ
 ِ

ِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِِ ِِ ِ ِِ  ِِ ِ ي  ِ  
 
لَ   

    »و اللَّ 
 
   

م ن ،      
 
      ؤ
 
 

م ن «،
 
ي ؤ  

 
  لَ

م ن ، و اللَّ 
 
ي ؤ  

 
  لَ

       و اللَّ 
 
    

 
   
          

 
    

 
   
"اللہ کی قسم! وہ مؤمن نہیں، اللہ کی قسم! وہ مؤمنِ ِ     

ِنہیں، اللہ کی قسم! وہ مؤمن نہیں!" 
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ه «پوچھا گیا: یا رسول اللہ! کون؟ فرمایا:ِ 
 
ائ ق

ب و  م ن  ج ار ه  
 
ي أ  

 
ذ ي لَ

 
    »ال

 
    

                 
 
    

 
     

 
"وہ شخص جس کیِ ِ    

ِِاسِ کا پڑوسی محفوظ نہ ہو." عرض کیا گیا: یا رسول اللہ! "شرارتوں" سے کیاِ ِ شرارتوں سے ِِ ِِ ِ ِ ِ ِِ ِ ِِ ِ ِِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ  ِِ

ر ه «،مراد ہے؟ فرمایا: 
 
       »ش
 
ِِ"اسِ کا شر".ِ ِ    ِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِ 

 عظیم ہے، حضرتِ ِ اللہ کے بندوِ!
ِ
کرنا جُرم اسِ میں کوتاہی  اور  بڑا ہے،  کا حق بہت  ِِپڑوسی  ِ ِِ ِ ِِ ِِ
 
ِ ِِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ  ِِ ِ ِ ِِِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِِ ِ ِ ِ

اللہ صلی  الزمِاں   
ِ
ر ِ

ِ

آخ نبیِِ  السلام مسلسل  امِین علیہ  ِجبرائیل  ِِِ ِِ ِ ِ ِِِ
 
ِ  

 

ِ ِِ   ِِ ِِ ِ ِِِ ِِ  ِِ ِ ِِ لاتےِ ِ پاس تشریف  وسلم کے   علیہ 

ِ ِرہے، اور بار بار پڑوسی کے حقوق کی اسِ حد تک وصیت فرماتے رہے، کہ گویا انِکا شُمار اہلِِ  ِِِ ِ ِِ  ِِِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ  ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِ ِِِ ِ ِ ِ

ر يل   خانہ و قریبی رشتہ داروں میں ہوتا ہو، آپ صلی اللہ علیہ وسلم نے فرمایا:ِ 
ب  ج  ز ال          »م ا 
     

          

ي   س  ه  
 
ن
 
أ  
 
ت
 
ن
 
ن
 
ظ ح ت ى  ار ، 

ج 
 
ب ال ين ي          ي وص 

 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
            

  
 
            

ه «  
 
 ث
    و ر 
 
  
، "جبرائیل مجھے مسلسل پڑوسی کے     

اسِےِ  وہ  کہ  لگا  ہونے  خیال  کہ مجھے  یہاں تک  رہے،  کرتے  کی تلقین  ِِساتھ حُسنِ سلوک   ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِ

 وارث بھی قرار دے دیں گے"ِ.

 کی جائے،ِ ِ پڑوسی کے حقوق میں یہ بھی ہے کہِ:ِ میرے بھائیوِ!
ِ
ِ
ِ
ِ

ِِِاسِے سلام کرنے میں پ ِ ِِ ِِ
 
 
 
 

ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ  ِِ

رراہٹ سےِ 
سِک
م

ِِخُوش دلی اور  ِِ ِِِ ِ
ِ  ِ
ِ

ِ ِ ِِِ ِ ِِ ِ ِِِاسِکا استقبال کیا جائے. رسول اللہ صلی اللہ علیہ وسلم نے فرمایا:ِ ِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِِ ِِ ِِِ ِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِِ  ِِ

»
 
ة
 
يك  ص د ق خ 

 
ه  أ
 ف ي و ج 

م ك  ب س 
 
  »ت

 
 
 
           

 
    

         
        

 
ِ  ِ "تمہارا اپنے بھائی کے سامنے مسکرانا بھی صدقہ ہے"ِ.   
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کیِ   اس  تو  دے  دعوت  وہ  اگر  کہ  بات بھی شامل ہے  یہ  پڑوسی کے حقوق میں  اسی طرح 

ِِدعوت قبول کی جائے، اسِےِ  ِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِ ِِتحفہ دیا جائے اور اسِکا تحفہ قبول کیا جائے، ہمارے نبی صلی اللہِ ِ ِِِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِِ ِ ِِ ِ ِِ ِ

ح اب وا«علیہ وسلم نے فرمایا:ِ 
 
ت ه اد و ا 

 
         »ت

 
          

 
ِِِ"آپس میں تحفے لیا دیا کرو، اسِ سے باہم محبت پیداِ ِ    ِِ ِِ ِ ِِ ِِ  ِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِِ ِ ِ ِ

ِہوتی ہے".ِ 

 ِ
ِ
س میں مِ

ِ ل

وہ آپسی مجا کہ  وہ یہ ہے  اضافہ کرتی ہے،  ِِاور جو چیز پڑوسیوں کی خوشیوں میں 
 
ِِ ِِ ِ

 ِ

ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِ ِِِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ

ِِ، ایک دوسرے سے بات چیت کریں، اور ہمسائیگی کے رشتے کو مضبوط کریں، اسِِ بیٹھیں  ِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِ ِِ ِِِ ِ

ت کی فضا پروان چڑھتیِ 
ِ
ہ ہوتی ہے، اور معاشرے میں الِفت و مود

ِ

ی

ِ

خِ
پِ

ِِسے دلوں میں محبت  ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ
 
ِ ِِ ِِ  ِِِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِِِ ِ ِِ ِ ِِ ِ

 

ِ

 

ِ 
 ِ

ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِ

 ہےِ.

ي ه ا ﴿
 
      ي ا أ
 
ذ ين       

 
      ال
 
م     

 
ك
 
ر  م ن

م 
  
ول ي الْ

 
ول  و أ ط يع وا الر س 

 
ط يع وا اللَّ   و أ

 
وا أ

 
   آم ن

 
 
 
      

  
  
       

 
                     

 
               

 
    

 
    ﴾. 

م  
 
ك
 
 ل ي و ل

ه 
 
ف ر  الل

 
ت غ س 

 
ا و أ

 
ل ي ه ذ

و 
 
ول  ق

 
ق
 
   أ

 
 
 
        

  
 
        

 
     

 
     

 
       

  
 
     

 
 
 
ف ر وه .  

 
ت غ اس 

 
         ف
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 :
 
ان ي ة

 
 الث

 
ب ة
 
ط
 
خ
 
  ال

 
      

 
    

 
   
 
 
 
 
 
   

 

  ، ير ان  ج 
 
ى ال

 
ا إ ل

ن  س 
ان  م ح 

 
، م ن  ك ف ر ان 

 
غ
 
ة  و ال

ج ن 
 
 ب ال

ذ ي و ع د 
 
ه  ال

 
 ل ل

ح م د 
 
      ال

     
 
    

 
     

    
        

 
           

    
 
 
 
       

    
 
     

          
 
     

 
    

      
 
  

ى  
 
م  ع ل

 
لَ  و الس 

 
ة

 
   و الص لَ

 
      

 
        

 
 

 
 ن ا م ح م د         

ب ي 
 
ا و ن

 
 د ن

ي       س 
         

    
 
     

 
    

       
 
 خ
 
      ر     ي   

  
 ال
  
   

 
 ن
 
ب ه   ،      ام   

ح  ى آل ه  و ص 
 
      و ع ل

              
 
     

     ن     م     و  
 
 ت
 
م ا.    ان     س     ح     إ     ب      م     ه     ع     ب   

 
    أ
 
 ،        ب ع د    

ایِمان  
ِ
اصِحاب کرام،  ِسامعینِ  ِ  ِ ِِ
 
ِ ِ ِ ِ ِ ِِ ِِ  ِ وِ ِ آنا، سعادت  ! پڑوسیوں کے ساتھ حُسنِ سلوک سے پیش 

ِِِخوش بختی کے عظیم اسِباب میں سے ہے. رسول اللہ صلی اللہ علیہ وسلم نے فرمایا:ِ  ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِِ ِِ ِِِ ِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِِ ِِ ِ م ن   ِ  
ر ب ع 

 
       »أ

      
 
  

ة :  
ع اد       الس 
م ن ه ا-         

        و 
ال ح «  -  

الص  ج ار  
 
       ال

          
 
"چار چیزیں سعادت ہیں   سےِ  ِ-،ِ ،  جن میں 

ِنیک پڑوسی بھی ہے".  ِ-ایک

میرے بھائیو! یہی نیک پڑوس خاندانوں کے استحکام، اور عمر میں برکت کا سبب بنتا ہے. نبیِ 

ہے:ِ  فرمان  کا  وسلم  علیہ  اللہ  صلی  ن  کریم  و ح س  ق  
 
ل
 
خ
 
ال ن   و ح س  م   ح 

الر   
 
ة
 
ل             »ص 

 
 
 
 
 
                

     
 
 
 
    

ف   ان  
ز يد 

 ي ار ، و ي 
ان  الد 

ار ؛ ي ع م ر 
و  ج 

 
       ال

     
            

        
             

    
 
ار «،    

ع م 
  
       ي الْ

    
  
ا رحمی، حُسنِ اخلاق، اورِ     

ِ

ِِ"ص ِ ِِِ ِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِِ

 

ِ ِ

ِِپڑوسی سے اچھا سلوک، گھروں کو آباد کرتے ہیں اور عمروں میں اضِافہ کرتے ہیں"ِ. ِ ِِ ِ ِِ ِ  ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِِِ ِِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِِِ ِِ ِ ِ ِِ

و بھلائی والےِ ِ تو آئیے!ِ  اسِکے لیے خیر  ِِہم بھی یہ کوشش کریں کہ جس کے بھی پڑوسی بنیں  ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِِ  ِِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ

اللہ علیہ وسلم نے فرمایا:ِ  ي ر ه م  »پڑوسی بنیں؛ نبی کریم صلی 
 
خ   

اللَّ  د  
 
ع ن ان  

ير  ج 
 
ال ي ر  

 
         خ
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افق:   م 13/06/2025المو

ار ه «
       ل ج 
، "اللہ کے نزدیک سب سے بہترین پڑوسی وہ ہے، جو اپنے پڑوسی کے لیے اچھاِ     

ِہو".ِ 

اسِ کی شفاعت کا باعث بنے، نبی اکرم صلیِ  اور آخرت میں  اسِے نفع پہنچائے  ِِوہ جو دنیا میں  ِِ ِ ِِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ  ِِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِِِ ِ ِِ ِِ  ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِ

ل  اللہ علیہ وسلم نے فرمایا:ِ 
م س  ا م ن  

   »م 
           

ان ه      ير  م ن  ج   
 
ر ب ع ة

 
أ ه  

 
ل ه د  

 
ي ش

 
ف  ،

 
ي م وت             م  

     
 
       

 
    

 
      

 
   
 
   

 
         

 
 
ت
 
ب ل
 
د  ق

 
ال  اللَّ   ع ز  و ج ل : ق

 
 ق
 
إ لَ ا؛ 

ي ر 
 
 خ

 
 إ لَ

ه 
 
 ع ن

 
م ون

 
ي ع ل  

 
ن ه م  لَ

 
أ  
 
ي ن
 
د ن
  
 الْ

 
 
 
   
 
    

 
                      

 
  
 
      

    
 
  
 
    
  
 
    

 
    

 
      

 
        

 
  
 
   
 
   
  
  

»
 
م ون

 
ع ل
 
 ت
 
ه  م ا لَ

 
 ل
 
ر ت

 
ف
 
 ف يه ، و غ

م 
 
ـــم ك

 
  ع ل

 
    

 
   
 
  
 
        

 
  
 
   
 
 
 
           

  
 
      
 
ِِور اسِِ ، "جو بھی مسلمان فوت ہو جائے، اِ    ِ ِِ ِ ِ

ھلائی کے کچھ نہیں 
ِ
پِ

ِِکے چار قریبی پڑوسی گواہی دے دیں، کہ انِہوں نے اسِ میں سِوائے  ِِ ِِ ِِ ِِ ِ ِ
 
 ِ

ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِ

ِِدیکھا، تو اللہ تعالیٰ فرماتا ہے: میں نے اسِ کے متعلق تمہارے علم کو قبول کرلیا، اور جو تم نہیں  ِِ ِِ ِِ ِ ِِِ ِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِِ  ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِ ِِ ِِِ ِِ ِ ِ ِ

ِجانتے، اسِے معاف کر دیا". تو بتائیے! اسِ شخص سے بڑھ کر کون خوش نصیب ہو سکتا ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِ ِ  ہے،ِ ِ

دیےِ  کر  گناہ معاف  کے  اسِ  تو  آئے؟  سُِوک سے پیش  ساتھ حُسنِ  پڑوسی کے  اپنے  ِِجو  ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِ ِِ ِ ِ ِِ ِِ ِِ ِِ  ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِ ِِ ِِِ ِ

 ِ اسِ سے محبت کرنے لگے. نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلم نے فرمایا:  اسِکا رب  اور  ِِِِجائیں،  ِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِِ ِِ ِ ِِ ِِ ِ ِِ ِ ِِ ِِ ِِ  ِِ ِ ِ ِِ ِ ِِ ِ ِِِ ِ ِ ِ 
 
 »إ ن
 
    

م « 
 
و ار  م ن  ج او ر ك وا ج 

 
ن س 

ح 
 
أ
 
ه … ف

 
ول م  اللَّ   و ر س 

 
ب ك ح 

 ي 
 
ن
 
م  أ

 
ح ب ب ت

 
    أ

 
                        

 
   

  
 
 
 
     

 
               

 
     

   
 
 
 
    

 
       

 
، "اگر تمِ  

پسند کرتے ہو کہ اللہ اور اس کے رسول تم سے محبت کریں، تو اپنے پڑوسی کے ساتھ حُسنِِ 

 سلوک سے پیش آؤ".ِ 
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 ه ـ1446 ةحجذوال  17 الجمعة:

افق:   م 13/06/2025المو

    ه  
 
 ذ
 
 م   ا   

 
ل   و س 

ه م  ص ل 
 
م ، الل

 
ب يب ك

م  و ح 
 
 ك
ب ي 

 
ى ن

 
 م وا ع ل

 
ل وا و س 

 
     و ص ل

 
       

         
 
       

 
      

       
 
  
    

 
   

 
         

 
        

 
       و ب ار ك        

ى      
 
   ع ل
 
   

ا  
 
 د ن

ي     س 
 
    

 ن ا      
ب ي 

 
      و ن

    
 
     م ح م د     

ى آل  ،      
 
      و ع ل
 
ب ه        ه       

ح        و ص 
اب ع ين        

         و الت 
ه م           ار ض     و  ،        

 
      الل
 
ب ي    

 
     ع ن  أ
 
      

ر م ين  
 
ك
  
ة  ال

ح اب  ائ ر  الص 
 ، و ع ن  س 

ل ي 
م ان  و ع 

 
ر  و ع م ر  و ع ث

 
        ب ك

 
 
  
     

               
            

    
          

 
                 

 
ه م    .   

 
     الل
 
ن ا      

 
    اج ع ل
 
        

م ن ين ،       ب ك  
         م ؤ 
ك        

 
   و ل
 
اب د ين ،     

          ع 
ي ك      

 
إ ل
     و 

 
   

ن يب ين ،    
          م 
ل      

   و 
ن ين ،     س 

م ح  ير ان ن ا            ج 
                

ال د ين ا
ب و 

          و 
    

 ين ،   
      ب ار 
م ا               و ار ح م ه م        

 
    ك
 
ا  

 
  ر ب و ن
 
ار ا         

 
غ      ص 
 
ر ح م       ي ا     

 
       أ
 
م ين        .             الر اح 

ه م  
 
     الل
 
ف ر      

 
     اغ
 
     

ل 
 
  ل ك

  
 
       م ن      

 
ف

 
 و ق

 
 
 
ك      

 
   ل
 
ف ا  

 
    و ق
 
اء      

 
ت غ

    اب 
 
   

     ، ات ك 
       م ر ض 
        

 
 و ط
 
ب     

 
   ل
 
ات ك     ل   ا 

      ج ن 
    .  

د م  
 
ه م  أ

 
     الل

 
      

 
      

 
ى د و ل

 
 ع ل

 
       

 
 م ار ات     

 
       ة  الْ
   
 
ر ار         

 
ت ق
س        الَ 

 
   
د ه ار       

ز  الَ 
ق ي  و 

        ، و الر 
     

       
ه م    ،        

 
ت م  الل

 
أ      و 

 
        

 
   

ي  
 
 ع ل

 
اف ي ة

ع 
 
   ال

 
    

 
      

  
 
   

 
 ن
 
  

 
ا ف ي أ

 
ن
 
ار ك  ل

 ا، و ب 
 
       

 
 
 
       

        
 
ا، و أ

 
اق ن

 
 ر ز

 
      

 
    

 
ا.    

 
ات ن
 ي 
ر 
 
ا و ذ

 
ن اج 

   ز و 
 
    
   
  
 
     

 
    

     

ز ايد، بن  م د 
م ح  ي خ 

 
الش ة ، 

 
الد و ل ر ئ يس    

 ق 
 
و ف ه م  

 
              الل

        
 
       

 
                

   
 
        

 
ه       

 
ان و 

 
إ خ
و  اب ه   و 

 
   و ن

 
    

 
   
          

 
   

اه .
 
ر ض

 
ب ه  و ت ح 

 
ا ت
 
؛ لم 
 
م ين

  
ه د ه  الْ

ل ي  ع 
، و و   م ار ات 

 
ام  الْ

 
     ح ك

 
   
 
          

 
   
 
    
 
    
  
         

       
            

   
 
      

 
      

د يخ ر اش 
 
يخ ز ايد، و الش

 
م  الش

ه م  ار ح 
 
          الل

 
               

 
      

          
 
ذ ين  ،     

 
 م ار ات  ال

 
وخ  الْ

ي 
 
ائ ر  ش

      و س 
 
         

   
 
      

  
 
       

    

ت ك  
ى ر ح م 

 
وا إ ل

 
ل
 
ق
 
ت
 
     ان

        
 
      

 
 
 
 
 
 
 
ه د اء  ،    

 
م ل  ش

 
، و اش ات ك 

 
يح  ج ن س 

 
ل ك  ف

ض 
 
 ب ف

ه م 
 
ل خ 
د 
 
        و أ

 
      

 
           

 
         

 
      

  
 
    
    
 
   

  
 
   

ان ك   ر 
 
ف
 
ت ك  و غ

ن  ب ر ح م 
 
و ط

 
        ال

 
 
 
        

           
 
   
 
   . 

  
  ع ب اد  اللَّ 
م ه             

ى ن ع 
 
ر وه  ع ل

 
ك

 
م ، و اش

 
ر ك

 
ك
 
ل يل  ي ذ

ج 
 
ظ يم  ال

ع 
 
ه  ال

 
الل ر وا 

 
ك
 
      : اذ

      
 
         

 
 
 
        

 
   

 
 
 
         

  
 
        

  
 
     

 
        

 
 
 
    

 .
 
ة

 
ق م  الص لَ

 
م . و أ

 
ز د ك

  ي 
 
 

 
          

 
       

 
     

   


